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Schweizer 
Modellbahn-Highlights

51780 Elektrolok Ae 4/7 MFO SBB Ep. III
51781  Elektrolok Ae 4/7 MFO SBB Ep. III 

51780 Locomotive électrique Ae 4/7 MFO SBB ép. III
51781  Locomotive électrique Ae 4/7 MFO SBB ép. III
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97761 E-Lok Vectron BR 475 404 BLS Cargo Ep. VI, mit 4 Stromabnehmern 
97762  E-Lok Vectron BR 475 404 BLS Cargo Ep. VI, mit 4 Stromabnehmern 

97761 Locomotive électrique BR 475 404 BLS Cargo ép. VI
97762  Locomotive électrique BR 475 404 BLS Cargo ép. VI

59961 Elektrolokomotive BR 186 BLS Cargo Ep. VI 
59861  Elektrolokomotive BR 186 BLS Cargo Ep. VI 

59961 Locomotive électrique BR 186 BLS Cargo ép. VI
59861  Locomotive électrique BR 186 BLS Cargo ép. VI

59964 Elektrolok BR 486 „Alpinisti” BLS Ep. VI 
59864  Elektrolok BR 486 „Alpinisti” BLS Ep. VI 

59964 Locomotive électrique BR 486 „Alpinisti” BLS ép. VI
59864  Locomotive électrique BR 486 „Alpinisti” BLS ép. VI

59142 Elektrolokomotive BR 482 SBB Cargo Ep. VI 
59042  Elektrolokomotive BR 482 SBB Cargo Ep. VI 

59142 Locomotive électrique BR 482 CFF Cargo ép. VI
59042  Locomotive électrique BR 482 CFF Cargo ép. VI

57965 Elektrolok BR 189 MRCE Alpäzähmer Ep. VI 
57865  Elektrolok BR 189 MRCE Alpäzähmer Ep. VI 

57965 Locomotive électrique BR 189 MRCE Alpäzähmer ép. VI
57865  Locomotive électrique BR 189 MRCE Alpäzähmer ép. VI

Jede Menge Highlights:
Une quantité d’innovations:
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• �Anzeige der Ist-Geschwindigkeit in m/s, cm/s und 
km/h (Umrechnung auf 1:87)

	� Indication en temps réel de la vitesse m/s, cm/s et 
km/h (conversion au 1:87)

• �Anzeige der zurückgelegten Wegstrecke in cm, 
m und km (Umrechnung auf 1:87)

	� Indication de la distance parcourue en cm, m ou 
km (conversion au 1 :87)

• �Anzeige der Gesamtwegstrecke incl. 
Nullsetzfunktion

	 �Indication de la distance totale parcourue et 
fonction de remise à zéro

• �Steigungsmessung *absolute Neuheit / 
Innovation im Modellbahnbereich!*

	� Mesure de l’inclinaison, nouveauté absolue dans 
le domaine du modélisme ferroviaire

• �Analog und Digitalbetrieb auf Zweileiter- und 
Dreileitergleis möglich

	� Fonctionnement possible en mode analogique 
et digitale en courant continu et alternatif 

• �integriertes Display hinter einer der 
Schiebetüren, mit zuschaltbarer Beleuchtung

	� Ecran placé derrière la porte coulissante avec 
éclairage commutable

Jede Menge Highlights:
Une quantité d’innovations:

• Modusauswahl über Drucktaster
	 Sélection de mode par boutons-poussoirs

• �LED-Anzeige des aktuellen Status, z.B. „Batterie 
wird geladen“, „WLAN Verbindung“ 

	� Affichage LED du statut actuel, comme « 
chargement de la batterie » ou « connexion sans 
fil »

• �integrierte Stützbatterie zur Messung auf 
stromlosen Gleisabschnitten 

	� Batterie d’appoint pour la mesure sur un 
tronçon de voie sans alimentation électrique

• �Onboard-Speicher zur Erfassung der Messdaten 
auch ohne WLAN-Funktion

	� Mémoire intégré pour l’enregistrement de 
données même sans connexion WLAN

• �integrierte USB-Buchse zum Auslesen des 
Speichers und zum Laden der Stützbatterie     
(der Wagen wird auch während des Betriebes 
geladen, wenn die anliegende Gleisspannung 
größer als 5 V ist)

	� Prise USB pour la lecture des données 
mémorisées et pour le chargement de la batterie 
d’appoint ( Le chargement se fait également 
quand l’alimentation de la voie dépasse 5 volts)

• �Anzeige der Messwerte über das integrierte 
Display

	� Indication des données sur l’écran intégré

55052 SBB Messwagen
55052 Wagon de mesure CFF
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95340 �Flachwagen SBB Ep. III, beladen mit Steyr-Puch Haflinger Geländewagen
95340 �Wagon plat CFF ép. III avec 2 véhicules tout terrain Steyr-Puch Haflinger

54773 Taschenwagen T3000e „Wascosa” Ep. VI, mit zwei Aufliegern
54773 Wagon poche type T3000e „Wascosa“ avec deux semi-remorques

54766 �Chemiekesselwagen „MITRAG” SBB Ep. VI
54766 �Wagon chimique „MITRAG“ CFF ép.VI 

96680 Panzertransportwagen Slmmnps SBB Ep. IV - V, beladen mit Panzer 57 Nr. 131 mit Seitenschürzen
96680 Wagon CFF porte char type Slmmnps chargé d’un char PZ 57 no. 131 avec protection latérale

96681 Panzertransportwagen Slmmnps SBB Ep. IV - V, beladen mit Panzer 57 Nr. 132 mit Seitenschürzen
96681 �Wagon CFF porte char type Slmmnps chargé d’un char PZ 57 no. 132 avec protection latérale
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95330 �Tragwagen Sgnss „Wascosa” SBB Ep. VI, mit 3x20‘ Containern „Cargo Domino“
95330 �Wagon plat type Sgnss „Wascosa” CFF ép. VI, avec 3 containers 20‘ „Cargo Domino“

54680 �Tragwagen Sgnss „Wascosa” SBB Ep. VI, mit 3x20‘ Containern „BERTSCHI“
54680 �Wagon plat type Sgnss „Wascosa” CFF ép. VI, avec 3 containers 20‘ „BERTSCHI“

54682 �Tragwagen Sgnss SBB Ep. VI, mit 3x20‘ Containern „Pfister“
54682 �Wagon plat type Sgnss CFF ép. VI, 3 containers 20‘  „Pfister“

57785 Containertragwagen „DREIER” SBB Ep. VI
57785 �Wagon plat CFF ép. VI, 2 containers 20‘  „DREIER“

54685 �Tragwagen Sgnss SBB Ep. VI, mit 3x20‘ Containern „Kehrli und Oeler“
54685 �Wagon plat type Sgnss CFF ép. VI, 3 containers 20‘  „Kehrli und Oeler“

57628 �Eurocitywagen 1.Kl. Apm SBB Ep. V
57629 �Eurocitywagen 2.Kl. Bpm SBB Ep. V

57628 �Voiture Eurocity 1.cl. Apm CFF ép. V
57629 �Voiture Eurocity 2.cl. Bpm CFF ép. V
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N Exklusivmodelle Schweiz 2017

94343 Oldtimer-Wagenset 4:
B3ü, C, C3, C3ü - Ep. II

94343 Coffret voitures Oldtimer CFF 4: 
B3ü, C, C3, C3ü, ép. II

94344 Oldtimer-Wagenset 1 Epoche III:
B3, C, C3, D3 mit offener Plattform - Ep. III

94344 Coffret voitures Oldtimer CFF 1 ép. III: 
B3, C, C3 et D3 avec plateformes ouvertes

Alle Wagen werden von PIKO 
exklusiv nur für die ARWICO AG 
hergestellt. 
Lieferung nur solange Vorrat.

Les modèles sur cette page sont 
produits en exclusivité pour ARWI-
CO AG. 
Livrable dans les limites des stocks.

N Exklusivmodelle Schweiz 2017

46290 Vier LED-Innenbeleuchtungen für 94340-94344
46290 4 éclairages intérieurs DEL pour 94340-94344

94345 Oldtimer-Set 6 Epoche III:
B, 2x C und C3

94345 Coffret voitures Oldtimer CFF 6 ép. III: 
B, 2x C et C3 avec plateformes ouvertes 

94346 SBB-CFF Bauzugset Epoche IV:
Magazinwagen, Werkzeugwagen und 2 Unterkunftswagen (ex F3, B3, B2 und C2) 

94346 Coffret train de travaux: 
Wagon magasin, wagon matériel et 2 wagons réfectoires (ex F3, B3, B2 et C2)
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94401 Drei Panzertransportwagen Typ Slmmnps der SBB mit unterschiedlichen Wagennummern, 
beladen mit 3 Panzern 68, Ep. V

94401 Trois wagons porte chars Slmmnps CFF avec no. différents chargés de 3 chars 68 ép. V

94003 Elektrolokomotive Ae 3/6I 10700 SBB-HISTORIC Ep. IV-VI
94003 Locomotive électrique Ae 3/6I 10700 CFF-HISTORIC ép. IV-VI

Die Seiten der Lok 
sind wie im Original 
unterschiedlich.
Les deux côtés de la 
locomotive sont différents.

Die Seiten der Lok 
sind wie im Original 
unterschiedlich.
Les deux côtés de la 
locomotive sont différents.

40320 Elektrolokomotive Ae 3/6I 10601 SBB Ep. II
40320 Locomotive électrique Ae 3/6I 10601 CFF ép. II
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Technische und farbliche Änderungen bei den Artikeln sowie Irrtümer und Liefermög-
lichkeiten vorbehalten; Maße und Abbildungen freibleibend.

Modifications techniques, modification des couleurs, modification de livraison ainsi que 
tous droits réservés. Toutes les indications sont données sans garantie. Les dimensions 
et les illustrations peuvent être sujettes à des modifications. 

40321 �Elektrolokomotive Ae 3/6I 10710 SBB Ep. IV mit großen Lüfterklappen und Dachkühler
40321 �Locomotive électrique Ae 3/6I 10710 CFF ép. IV avec résistance et grandes grilles d‘aération

N Modelle Schweiz 2017

40323 Elektrolokomotive Ae 3/6I 10619 SBB Ep. III
40323 Locomotive électrique Ae 3/6I 10619 CFF ép. III

40322 Elektrolokomotive Ae 3/6I 10639 SBB Ep. IV mit geänderter Dachform
40322 Locomotive électrique Ae 3/6I 10639 CFF ép. IV avec toiture modifiée

Die Seiten der Lok sind wie im Original unterschiedlich.
Les deux côtés de la locomotive sont différents.

Die Seiten der Lok sind wie im Original unterschiedlich.
Les deux côtés de la locomotive sont différents.

Die Seiten der Lok sind wie im Original unterschiedlich.
Les deux côtés de la locomotive sont différents.
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